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memory
function

Step-1 Step-2

6500K

Step-3 Step-4

3000K

Step-5 Step-6

4000K

Step-7 Step-8

F/R

ON/OFF

FAN
OFF

CCT

ALL OFF
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4

1 2 3

Fan 4000K+Fan

Step-9 Step-10 Step-11 Step-12

light flicks30S

433.05-434.729MHz <12dBm

Frequency Bandwidth Maximal radiation
transmitting power

Battery: 2x AAA RO3P UM-4 1.5V (excl.)
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DE:

1. Licht ein-/ausschalten
2. Alles ausschalten
3. Farbtemperatur reduzieren
4. Farbtemperatur erhöhen
5. Farbtemperatur: 3000/4000/6500 K
6. Helligkeit erhöhen
7. Ventilator-Stufe 1, 2, 3, 4
8. Helligkeit reduzieren
9. Vorwärts-/Rückwärtslauf (Winterbetrieb)
10. Ventilator ausschalten

11. Ausschalt-Timer

CZ:

1. Rozsvítit/zhasnout světlo
2. Vše vypnout
3. Snížit teplotu barvy
4. Zvýšit teplotu barvy
5. Teplota barvy: 3000/4000/6500 K
6. Zvýšit jas
7. Rychlost ventilátoru 1, 2, 3, 4
8. Snížit jas
9. Vpřed/vzad (zimní režim)
10. Vypnout ventilátor

11. Časovač vypnutí

SI:

1. Vklop/izklop svetilke
2. Izklop vsega

3. Zmanjšanje barvne temperature

4. Povečanje barvne temperature
5. Barvna temperatura: 3000/4000/6500 K
6. Povečanje svetlosti
7. Stopnja ventilatorja 1, 2, 3, 4
8. Zmanjšanje svetlosti
9. Premikanje naprej/premikanje nazaj (zimski način)
10. Izklop ventilatorja

11. Časovnik za izklop

SK:

1. Zapnutie/vypnutie svetla

2. Vypnutie všetkých funkcií
3. Zníženie farebnej teploty

4. Zvýšenie farebnej teploty

5. Farebná teplota: 3 000/4 000/6 500 K
6. Zvýšenie jasu
7. Rýchlostný stupeň ventilátora 1, 2, 3, 4
8. Zníženie jasu
9. Chod dopredu/spätný chod (zimný režim)
10. Vypnutie ventilátora
11. Časovač vypnutia

HU:

1. Lámpa be-/kikapcsolása
2. Összes funkció kikapcsolása
3. Színhőmérséklet csökkentése
4. Színhőmérséklet növelése
5. Színhőmérséklet: 3000/4000/6500 K

6. Fényerő növelése
7. Ventilátorfokozat: 1, 2, 3, 4
8. Fényerő csökkentése
9. Előre-/hátraforgás (téli üzemmód)
10. Ventilátor kikapcsolása
11. Időzített kikapcsolás

HR:

1. Uklj./isklj. svjetla

2. Isključivanje svih funkcija

3. Smanjenje temperature boje

4. Povećanje temperature boje

5. Temperatura boje: 3000/4000/6500 K

6. Povećanje svjetline

7. Stupanj ventilatora 1, 2, 3, 4

8. Smanjenje svjetline

9. Okretanje lopatica unaprijed/unatrag
(zimski način rada)

10. Isključivanje ventilatora

11. Timer za isključivanje



PL:

1. Włącz/wyłącz światło
2. Wyłącz wszystko
3. Zmniejsz temperaturę barwową
4. Zwiększ temperaturę barwową
5. Temperatura barwowa: 3000/4000/6500 K

6. Zwiększ jasność
7. Poziom wentylatora 1, 2, 3, 4

8. Zmniejsz jasność
9. Do przodu/tyłu (tryb zimowy)

10. Wyłącz wentylator
11. Timer wyłączania

RU:

1. Aprinde/stinge lumina

2. Oprește toate funcțiile
3. Reduce temperatura de culoare

4. Mărește temperatură culoare

5. Temperatură culoare: 3000/4000/6500 K

6. Mărește luminozitatea

7. Trepte de putere ventilator 1, 2, 3, 4

8. Reduce luminozitatea

9. Înainte-/Înapoi (funcționare pe timp de iarnă)
10. Oprește ventilator

11. Timer de oprire

RS:

1. Uključivanje/isključivanje svetla

2. Isključi sve
3. Smanjenje temperature boje

4. Povećanje temperature boje

5. Temperatura boje: 3000/4000/6500 K

6. Povećanje jačine svetlosti

7. Stepen ventilatora 1, 2, 3, 4

8. Smanjenje jačine svetlosti

9. Okretanje lopatica unapred/unazad (zimski režim)
10. Isključivanje ventilatora

11. Tajmer za isključivanje

FR:

1. Allumer/éteindre la lumière
2. Tout éteindre
3. Réduire la température de couleur

4. Augmenter la température de couleur

5. Température de couleur : 3000/4000/6500 K

6. Augmenter la luminosité
7. Vitesse du ventilateur 1, 2, 3, 4

8. Réduire la luminosité
9. Marche avant{-/Marche arrière (mode hiver)

10. Éteindre le ventilateur

11. Minuteur d'arrêt



FR: Ce produit contient une source lumineuse de classe d’efficacité énergétique <F>.

HU: Ez a termék egy <F > energiahatékonysági osztályú fényforrást tartalmaz.

DE : Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse <F>.

CZ: Tento výrobek obsahuje světelný zdroj s třídou energetické účinnosti <F>.

HR : Ovaj proizvod sadržava izvor svjetlosti klase energetske učinkovitosti <F>.

PL: Ten produkt zawiera źródło światła o klasie efektywności energetycznej <F>.

SK: Tento výrobok obsahuje svetelný zdroj triedy energetickej účinnosti <F>.

SI: Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske učinkovitosti <F>.

LED LED
LED

230V

RO: Acest produs conține o sursă de lumină cu clasa de eficiență energetică <F>.

SR : Ovaj proizvod sadrži izvor svetlosti klase energetske efikasnosti <F>.

DE: Leuchtmittel nicht austauschbar

CZ: Žárovku nelze vyměnit

HU: Izzó nem cserélhető

SK: Nevymeniteľná žiarovka

SI: Sijalka ni zamenljiva

HR: Žarulja nije zamjenjiva

RO: Becul nu se poate înlocui

PL: Lampy nie podlegają wymianie

RS : Sijalica se ne može menjati.

FR: Ampoule non remplaçable

DE: Betriebsgerät nicht austauschbar

CZ: Zařízení nelze vyměnit

HU: Működtető eszköz nem cserélhető

SK: Nevymeniteľné zariadenie

SI: Krmilne naprave ni možno zamenja

HR: Upravljački uređaj nije zamjenjiv

RO: Dispozi vul de comandă nu se poate înlocui

PL: Osprzęt sterujący nie jest wymienny

RS: Upravljački uređaj se ne može menjati.

FR: Appareillage de commande non remplaçable


